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Oversættelse. 
BILAG I. : , 

I . E n s a r t e t  C h e c k l o v .  

KAPITEL I. 

Om Oheckens Udstedelse og Form. 

§ i. 
En Check skal indeholde: 

1) Benævnelsen Check, indført i selve Teksten og udtrykt paa det Sprog, 
hvori Dokumentet er affattet; 

2) en ubetinget Anmodning om at betale en bestemt Pengesum; 

3) Navnet paa den, der skal betale (Trassaten)'; 

4) Angivelse af det Sted, hvor Betaling skal ske; 

5) Angivelse af Dag og Sted for Checkens Udstedelse; 

6) Underskrift af den, l der udsteder Checken (Trassenten). 

§ 2. 
Et  Dokument, hvori der mangler nogle af de i foregaaende Paragraf 

nævnte Anførsler, gælder ikke som Check undtagen i de i de følgende Stykker 
fastsatte Tilfælde,, 

I Mangel af særlig Angivelse, anses det ved Trassatens Navn anførte 
Sted for at være Checkens Betalingssted. Er flere Steder angivne ved Tras- 
satens Navn, er Checken betalbar paa det Sted, der er angivet først. 

I Mangel af disse Angivelser eller enhver anden Angivelse er Checken 
betalbar paa det Sted, hvor Trassaten har sit Hovedsæde. 

En Check, der ikke angiver Stedet, hvor den er udstedt, anses for 
underskrevet paa det ved Trassentens Navn anførte Sted. 

§ 3. 
En Check skal trækkes paa en Bank, i hvilken Trassenten har Midler 

til Raadighed, over hvilke han ifølge en udtrykkelig eller stiltiende Aftale 
er 'berettiget til at raade ved Checks. Dokumentet bevarer dog sin Gvldig- 
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